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treatment or punishment, taking into consid- 
, eration the relevant norms of the United Na- 

tions; 
(c) To submit proposals and observations con- 

cerning existing or draft legislation. 

Article 20 
In order to enable the national preventive 

mechanisms to fulfil their mandate, the States 
Parties to the present Protocol undertake to grant 
them: 
(a) Access to all information concerning the 

number of persons deprived of their liberty 
in places of detention as defined in article 4, 
as well as the number of places and their lo- 
cation; 

(b) Access to all information referring to the 
treatment of those persons as well as their 
conditions of detention; 

(c) Access to all places of detention and their in- 
stallations and facilities; 

(d) The opportunity to have private interviews 
with the persons deprived of their liberty 
without witnesses, either personally or with 
a translator if deemed necessary, as well as 
with any other person who the national pre- 
ventive mechanism believes may supply rel- 
evant information; 

(e) The liberty to choose the places they want to 
visit and the persons they want to interview; 

(f) The right to have contacts with the Subcom- 
mittee on Prevention, to send it information 
and to meet with it. 

Article 21 
1. No authority or official shall order, apply, 

permit or tolerate any sanction against any per- 
son or organization for having communicated to 
the national preventive mechanism any informa- 
tion, whether true or false, and no such person or 
organization shall be otherwise prejudiced in 
any way. 

2. Confidential information collected by the 
national preventive mechanism shall be privi- 
leged. No personal data shall be published with- 
out the express consent of the person concerned. 

behandling eller straf under hensyntagen til 
De Forenede Nationers relevante normer; 

c) at indgive forslag og bemærkninger vedrø- 
rende eksisterende eller foreslået lovgiv- 
ning. 

Artikel 20 
For at gøre de nationale forebyggende organer 

i stand til at opfylde deres mandat forpligter de i 
denne protokol deltagende stater sig til at give 
dem: 
a) adgang til alle oplysninger vedrørende an- 

tallet af frihedsberøvede personer på tilba- 
geholdelsessteder, jf. definitionen i artikel 4, 
samt om antallet af steder og deres beliggen- 
hed; 

b) adgang til alle omlysninger angående be- 
handlingen af sådanne personer samt deres 
forhold under frihedsberøvelsen; 

c) adgang til alle tilbageholdelsessteder og de 
dertil hørende anlæg og faciliteter; 

d) lejlighed til at føre samtaler uden opsyn eller 
vidner med de frihedsberøvede personer, en- 
ten personligt eller med en tolk, hvis det 
skønnes nødvendigt, samt med enhver an- 
den person, som det nationale forebyggende 
organ mener kan give relevante oplysninger; 

e) frihed til at vælge de steder, de ønsker at be- 
søge, og de personer, de ønsker at tale med; 

f) ret til at have kontakt med forebyggelsesko- 
miteen, at sende den oplysninger og mødes 
med den. 

Artikel 21 
1. Ingen myndighed eller embedsmand må på- 

byde, anvende, tillade eller tolerere nogen sank- 
tion mod en person eller en organisation for at 
have givet den nationale forebyggende mekanis- 
me oplysninger, hvad enten de er, rigtige eller 
forkerte, og det skal ikke på anden vis komme en 
sådan person eller organisation til skade. 

2. Fortrolige oplysninger, der indsamles af den 
nationale forebyggende mekanisme, er under- 
lagt tavshedspligt. Oplysninger om personlige 
forhold må ikke offentliggøres uden udtrykke- 
ligt samtykke fra vedkommende person. > 


